
FORBIDDEN ITEMS
VERBOTENE GEGENSTÄNDE

Bringing Food is only allowed in small quantities. Exceptions are made if a medical 
certificate is presented.

Das Mitbringen von Speisen ist nur in Kleinstmengen gestattet. Ausgenommen sind 
Nahrungsmittel, die krankheitsbedingt mitgeführt werden müssen. Dies muss durch ein 
ärztliches Attest oder einen entsprechenden Ausweis nachgewiesen werden können.

Glass bottles. This does not apply 
to baby food.

Glasflaschen. Ausgenommen 
davon ist Babynahrung.

Alkoholic beverages.

Alkoholische Getränke.

Rucksacks, suitcases and bags 
larger than DIN A4 format.

Rucksäcke, Reisekoffer und 
Taschen größer als das 
DIN-Format A4.

Spray cans/bottles, corrosive, flammable, colouring substances, pressurised containers/ 
containers with substances that are harmful to health or highly flammable (Exception: 
commercially available pocket lighters).

Gassprühdosen/ -flaschen, ätzende, brennbare, färbende Substanzen, Druckbehälter/ 
Gefäße mit Substanzen, die die Gesundheit beeinträchtigen oder leicht entzündbar sind 
(Ausnahme: handelsübliche Taschenfeuerzeuge).

Animals, except guide and 
assistance dogs. Please present 
a certificate upon request.

Tiere, außer Blinden- und 
Begleithunde. Für diese Tiere ist 
ein entsprechendes Zertifikat 
beim Einlass vorzulegen.

Fireworks, flares, smoke powder 
and smoke bombs or other 
pyrotechnicle articles.

Feuerwerkskörper, Leuchtkugeln, 
Rauchpulver und Rauchbomben 
oder jegliche andere 
pyrotechnische Gegenstände.

Noise instruments such as megaphones, gas pressure fanfares, hand-held sirens, music 
systems of any kind, wind and percussion instruments, rattles or whistles.

Lärminstrumente wie z.B. Megaphone, Gasdruckfanfaren, Handsirenen, Musikanlagen 
jeglicher Art, Blas- und Schlaginstrumente, Rasseln oder Trillerpfeifen.

Bulky objects such as ladders, 
stools, (folding) chairs or crates.

Sperrige Gegenstände wie 
Leitern,  Hocker, (Klapp-)Stühle 
oder Kisten.

Banner poles, flags and flags with 
poles.

Transparentstangen, Fahnen 
und Flaggen mit Stangen.

Simulated or toy weapons.

Anscheins- oder 
Spielzeugwaffen.

Substances or liquids with a foul or unpleasant smell.

Substanzen oder Flüssigkeiten, welche einen üblen oder unangenehmen Geruch 
verbreiten und dadurch das Wohlbefinden von Personen beeinträchtigen können.

Any information material, objects or items of clothing that are racist, nationalistic, 
xenophobic or unconstitutional.

Jegliches Infomaterial, Gegenstände oder Kleidungsstücke, die rassistisch, nationalistisch, 
fremdenfeindlich oder verfassungswidrig sind.

Use of Cannabis.

Konsum von Kannabis.

•  All visitors to the event site must ensure they do not endanger, harm, or disturb others. Violations can lead to 
exclusion from the event. Crimes like drug trafficking or assault result in immediate expulsion and are 
reported to the police.

•  Anyone who violates the house rules is liable for any resulting damages. The event organizer and security 
team exercise the right to enforce rules. All visitors must follow the instructions of the security team. 
Anyone who refuses may be removed from the event site.

•  The general rules of the Youth Protection Act apply.

•  Alle Personen des Veranstaltungsgeländes müssen sicherstellen, dass sie niemanden gefährden, schädigen 
oder belästigen. Zuwiderhandlungen können zum Ausschluss führen. Straftaten wie Drogenhandel oder 
Körperverletzung führen zu sofortigem Ausschluss und werden der Polizei gemeldet.

•  Wer gegen die Hausordnung verstößt, haftet für entstandene Schäden. Das Hausrecht wird von der 
Veranstalterin und dem Ordnungsdienst ausgeübt. Alle Besucher*innen müssen den Anweisungen des 
Ordnungsdienstes folgen. Wer sich weigert, kann vom Gelände verwiesen werden.

•  Es gelten die allgemeinen Regeln des Jugendschutzgesetzes.

The possession of prohibited 
narcotics according to §29 of the 
BtMG.

Der Besitz von verbotenen 
Rauschmitteln nach §29 des 
BtMG.

Weapons of any kind, including striking objects and objects that can be used as weapons.

Waffen jeglicher Art, auch Gegenstände, die als Waffen, Hieb-, Stoß- und Stichwaffen 
verwendet werden können.

Bicycles, e-scooters, skateboards, segways, and similar items are not permitted. Please use 
the designated parking areas outside the event site.
Exemptions apply for wheelchairs and strollers.

Das Mitführen von Fahrrädern, E-Scootern, Skateboards, Segways u.ä. ist nicht gestattet. 
Nutzen Sie die dafür vorgesehenen Abstellflächen außerhalb des Veranstaltungsgeländes. 
Ausgenommen sind Gehhilfen, Rollstühle und Kinderwagen.

Objects that are prohibited 
by law.

Gegenstände, die gesetzlich 
verboten sind.

Pillows or blankets.

Kissen oder Decken.

Large quantities of paper or 
individual rolls of paper.

Größere Papiermengen oder 
auch einzelne Papierrollen.

Banners, signs, symbols, flyers 
and/or posters.

Transparente, Banner, Schilder, 
Symbole, Flugblätter und/ oder 
Plakate.

Ton- und Bildaufnahmen / Recht am eigenen Bild
Alle Besucher*innen willigen mit dem Betreten des Veranstaltungsgeländes unwiderruflich in die unentgeltliche sowie zeitlich und räumlich unbefristete Nutzung ihrer im Rahmen des Besuches der 
Veranstaltung von der Veranstalterin oder von deren Beauftragten erstellten Bild- und/oder Tonaufnahmen ihrer Person und/oder ihrer Stimme für Fotografien, Live-Übertragungen, Sendungen 
und/oder Aufzeichnungen von Bild und/ oder Ton zu Informations- und Dokumentationszwecken ein. Dies umfasst auch deren anschließende Verwertung in allen gegenwärtigen und zukünftigen 
Print- und audiovisuellen Medien für die Zwecke der Veranstalterin (wie insbesondere in Form von Ton und Bildträgern sowie der digitalen Verbreitung, z.B. über das Internet).

Sound and image recordings / right to one's own image
By entering the event site, all visitors irrevocably consent to the free and unlimited use of their image and/or sound recordings of their person and/or voice made by the organizer or its agents during 
their visit to the event for photographs, live broadcasts, broadcasts and/or recordings of images and/or sound for information and documentation purposes. This also includes their subsequent use 
in all current and future print and audiovisual media for the purposes of the organizer (such as in particular in the form of sound and image carriers as well as digital distribution, e.g. via the Internet).

Drinks exceeding 0.5 liters carried in any container are not permitted. Medical products 
are excluded from this rule, for this a medical certificate must be presented.

Getränke in Gefäßen größer als 0,5 Liter pro Person.
Ausgenommen sind Getränke und medizinische Mittel, die krankheitsbedingt nach 
Vorlage eines ärztlichen Attestes oder eines entsprechenden Ausweises, mitgeführt 
werden müssen.

Barbecues and accessories.

Grills und Zubehör.

Stick umbrellas, selfie sticks, etc.

Stockschirme, Selfie-Sticks u.ä.

Laser pointers.

Laser-Pointer.

Drones.

Drohnen.


